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	N Rex: 
	TÍTULO DO TRABALLO: Tradución & Paratradución de Obras Ludográficas 
	PERÍODO DE REALIZACIÓN: 02/02/2026 - 02/02/2028
	EMPRESA OU ORGANISMO: UAB Riotloc
	RESUMO DO TRABALLORow1: - Colaboración coa empresa de localización de videoxogos UAB Riotloc.
- Asesoramento en materia de innovación e comunicación internacional: desenvolvemento de tarefas de asesoramento, xestión, tradución creativa, control de calidade, internacionalización e adaptación de videoxogos do inglés ao español ou galego. Estas tarefas serán levadas a cabo polo profesor Ramón Méndez González dentro dos proxectos que xestione a empresa.
- Actividades de investigación co obxectivo de publicar un libro de localización de videoxogos en inglés no que se plasmen os resultados do punto anterior. A intención desta monografía é a de ser un manual que axude a mellorar as prácticas profesionais neste ámbito. Os autores serían Ramón Méndez González por parte da Universidade de Vigo e Vladimir Konoplitsky e Anna Kiseleva por parte da empresa.
- Creación por parte do Grupo de Investigación Tradución & Paratradución (T&P) da Universidade de Vigo, dunha base de datos (en formato web) que recopile as Paratraducións de obras ludográficas. Tanto as actividades de concepción como as de deseño e mantemento do sitio web serán xestionadas e dirixidas polos profesores do Grupo T&P Ramón Méndez González, José Yuste Frías (IP do Grupo T&P) e Óscar Ferreiro Vázquez.
- Transferencia dos resultados obtidos mediante presentacións de resultados, publicacións relacionadas cos resultados da internacionalización do proxecto e difusión en medios.
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